
INSTALLATION   AND   CARE   GUIDE

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE UNPACKING THE PRODUCT

2 PEOPLE ARE REQUIRED TO LIFT AND DURING
ENTIRE INSTALLATION OF THIS PRODUCT

INSTRUCTIONS THAT, IF IGNORED COULD RESULT IN DEATH OR SERIOUS INJURY CAUSED BY INCORRECT HANDLING
OR INSTALLATION OF THE PRODUCT. THESE INSTRUCTIONS MUST BE OBSERVED FOR SAFE INSTALLATION.

This products must be installed by a fully insured and licensed plumber only ny our product by anyone other
than fully insured and licensed plumber shall void limited warranty. We recommends that such licensed plumber has experience

We are not responsible for local code compliance for this product. Building and plumbing codes may vary from state-to-state in

Under no circumstances we shall not be liable for an

Under no circumstances We shall not be liable for an / /removal, subsequent
damage or tr

Or Email: help@woodbridgebath.com

(UL1795)

® (IPC)
® (IRC)

® (UPC)
® (NPC)
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ROUGHING-IN 
  

BEFORE YOU BEGIN 

PRODUCT REQUIREMENTS 

A. Summary Of Key Requirements 
 Observe all local plumbing codes, ,Provide properly
 -dimensioned framing.    

B. Product Inspection 
Uncrate and inspect bath for damage. Leave all materials in the cr
prevent damage.

yourself with the required 
F your 

you avoid costly mistak
r

a
®  reserves the right to make changes in product 

 char availability at an

IMPORTANT     INFORMATION 
 Measurements are ±  

   date shown below
  Before ordering or installing, please consider future access to equipment

Built-in heater for consistent water temperature

Hydromassage 
Pump 

Electrical  
Power  Outlet

Air  Blower 
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INSTALL BATHTUB 

Your new bathtub has been manufactured to the highest possible standards,it has been tested 
    and approved by factory 
 
 

INSTALLATION REQUIREMENTS

A. T

 Adjustable pipe 
wrench 

 Level 
 Safety shoes 
 Safety glasses 
 Square 
 Screwdriver 
 Pliers 

 Wall coverings, as necessary 
 Silicone sealant 

ve 

ve covering for 
 bathtub 
 Nails 

C. Clearance Requirements: 

Check the rough-in and room dimensions to provide adequate space for the bath unit.  

SITE REQUIREMENTS

A. Plumbing Preparation

P
Cap the supplies and check for leaks. 

BEFORE INSTALLING UNIT 

CAUTION: Ensure a watertight seal on the bath drain connections. 

A. Install the faucet valving and shower head tee.When drilling bathtub for faucet, 

r

This products must be installed by a fully insured and licensed plumber only.

2) When remo v OT LIFT BA
     Inspect for any possible damage that may have occurred in transit.  
     IMPO TANT: Bathtub must be installed level on all top edges. 
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b

      10-15 
      spa 

      

IMPO TANT:  Your bathtub has been factory tested and  approved. It is the responsibility of 

VANCE WILL INVALI ATE FACT W Y. 

3   Set the bathtub on two 4x4 pieces of lumber .so you can access from the bottom  of the bathtub.    
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ELECTRICAL REQUIREMENTS

R

WOODBRIDGE WHIRLPOOL & AIR BATHTUB

HEATED AIR MASSAGE TUB, HEATED WHIRLPOOL TUB

Réinitialisation

The ker on Heated Air Bubble and Whirlpool Tub

 
 

C

For Air Bath and Whirpool T n
av /pump v

BJ200+F0041CH

5-10mm(02"to 0.4")

Whirlpool Pump

 Heater 

Outlet

RESET

Outlet

3 Total Breakers

RESET

Outlet

Air  Blower

RESET
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NOTES

INSTALLER INFORMATION

NOTES

INSTALLER INFORMATION
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WARRANTYR

WOODBRIDGE 

This limited warranty is non-transferable and only applies to products purchased and installed in the United States.

ridge Bath IS NOT 

abuse, product misuse, or use of 
cleaners containing abrasives, alcohol or other organic solvents, whether performed by a contractor, service company, or yourself, are excluded from this warranty.

g normal use, Woodbridge will as at 
its elec  proceed withon any of the following op s:

will void the warranty.
Woodbridge products should be installed by a fully insured and licensed contractor only.  Installa on by anyoneother than fully insured and licensed  
contractorwillvoid this limited warranty.

dropping of sharp or heavy objects.  Improper care and use of abrasive cleaners and will void the warranty.

RESPONSIBILITIES OF OTHERS

mage occurring in transit is the responsibility of the carrier. The user or installer MUST open the crate and inspect the unit for damage when it is delivered.  
If damage is discovered, it must be reported immediately to the seller and the carrier in wri g, and an inspec n requested. Failure of the carrier to respond   

DISCLAIMER

Except as expressly provided, there shall be no warranty or obliga on, express or implied, oral or statutory. No dealer or other person has the authority to  
make any warran r representa ons concerning or its products. In no event shall be held responsible for any such warranties or representations.

Some states/provinces do not allow limita s on how long an implied warranty lasts, or the exclusion on lim n of  special, incidental or consequential  

from state/province to state/province.
To obtain warranty and replacement parts, please send e-mail to help@woodbridgebath.comwith the original receipt inform on, Woodbridge will determine 
whether to repair or replace your product, issue a refund or issue a credit.

Customer Service Phone: 562-229-0088

R

WOODBRIDGE 

Inspec ng the unit prior to instal on is the responsibility of the installer or building contractor who acts on behalf of the user. They are responsible for 
ensuring the unit is free of defect or damage.  N ces are placed on the unit and on the shipping carton advising the installer of this responsibility. In the 
event of a problem, the unit must not be installed. Woodbridge is not responsible for failures or damage that could have been discovered, repaired, oravoided   
by proper inspec on and tes ng prior to installa .

isclaimed, or the extension beyond 

15600 Blackburn Ave , 
 Norwalk , CA 90650  USA
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Care and Cleaning 

Thank you for using WoodBridge 

IMPORTANT! 
Abrasiv ay cause 

    than the scr ove the scr ratch is remov

The bathtub must be installed and used as described in this manual
e

People using an aving adverse medical history must consult a physician prior to use of the bathtub 
to av hyperthermia and possible drowning
Water temperature over 100ºF may cause hyperthermia and/or other health problems. Check water temperature 
and adjust it for your personal comfort
Never use bathtub while into ny alcoholic beverages. Consuming alcoholic beverages 
before or during bathing will cause drowsiness and may result in hyperthermia, loss of consciousness, or even 
drowning
If you are pregnant or you feel that you are may be pregnant, consult your doctor before using the bathtub
Never use any electrical devices such as hair dryer, lamp, telephone, tv, radio, or others within 5 feet of the bathtub

e e

IMPO TANT SAFETY ULES
ATTENTION! ALWAYS FOLL A ATHTUB

Please don't hesitate to contact us if you have an

Customer Service Phone: 562-229-0088.

Or Email: help@woodbridgebath.com
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20230719  RÉV. 2

GUIDE D'INSTALLATION ET D'ENTRETIEN

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT DE DÉBALLER LE PRODUIT

Téléphone du service clientèle: 562-229-0088.  
(Lundi au vendredi 9 AM - 5 PM Heure du Pacifique)

INSTRUCTIONS POUVANT ENTRAÎNER LA MORT OU DES BLESSURES GRAVES CAUSÉES PAR UNE 
MANIPULATION OU UNE INSTALLATION INCORRECTE DU PRODUIT. CES INSTRUCTIONS DOIVENT ÊTRE 

RESPECTÉES POUR UNE INSTALLATION SÛRE.

Ou E-mail: help@woodbridgebath.com

 

 

 

•  Code résidentiel international®

•  Code international de la plomberie®

•  UL 1795 Norme de sécurité pour les baignoires d'hydromassage 

Certifié selon les codes et normes suivants :
(UL1795)

•  ASME A112.19.7 / CSA B45.10) –  Systèmes de baignoire d'hydromassage

•  CSA B45.5/IAPMO Z124 –  Appareils de plomberie en plastique

(IPC)

(IRC)

•  Code uniforme de plomberie®(UPC)
• Code national de la plomberie du Canada® (NPC)

BJ200   

BAIGNOIRE CHAUFFÉE À AIR ET À REMOUS

BJ300

Ces produits doivent être installés par un plombier entièrement assuré et autorisé seulement. L'installation de n'importe quel 
produit par quelqu'un d'autre que le plombier entièrement assuré et autorisé annulera la garantie limitée. Nous 
recommandons que ce plombier agréé ait de l'expérience dans l'installation de produits.
Nous ne sommes pas responsables de la conformité au code local pour ce produit. Les codes du bâtiment et de la 
plomberie peuvent varier d'un État à l'autre en fonction de votre emplacement. Nous ne sommes pas responsables de 
fournir des certifications de conformité.
En aucun cas, nous ne serons responsables des dommages accessoires subis dans le cadre de ce produit.
Ni la fabrication, ni le distributeur, ni le détaillant n'est responsable des dégâts d'eau ou de bois causés par l'utilisation de ce 
produit.
Nous ne serons en aucun cas responsables de tous les frais, frais d'installation/réinstallation/enlèvement, dommages 
ultérieurs ou transport en cas de défaut du produit.

ATTENTION ! SOULÈVEMENT À DEUX 
PERSONNES REQUIS

2 PERSONNES SONT REQUISES POUR SOULEVER ET
PENDANT TOUTE L' INSTALLATION DE CE PRODUIT
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DÉGROSSISSAGE
  

AVANT DE COMMENCER  

EXIGENCES DU PRODUIT 

A. Résumé des principales exigences    
Observer tous les codes de plomberie locaux,installer l'unité à un sous-plancher d
e niveau,fournir un encadrement correctement dimensionné.   

B. Inspection de produits 
Dégeler et inspecter le bain à la recherche de dommages. Laisser tous les matériaux dan

 

INFORMATIONS IMPORTANTES 
Les mesures sont de 1/2po et peuvent changer sans préavis  

 
l'équipement

Chauffage intégré pour une température d'eau constante

Pompe d’
hydromassage 

Raccordement 
direct au disjoncteur  

Ventilateur d'air 

 Chauffrage 

16
 7

/8
po

22
 7

/8
po

 

po

31
 7

/8
po

20
 1

/2
po

41 3/4po

66 1/2po
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INSTALLER UNE BAIGNOIRE 

1) Votre nouvelle baignoire a été fabriquée selon les normes les plus élevées,elle a été testée 
    et approuvée par l'usine. 
 
 

EXIGENCES D'INSTALLATION 

Tuyau réglable 

 Nivelle 

 Tournevis 
Ongles 

C. Exigences de franchissement: 

EXIGENCES DU SITE 

A.Préparation de la plomberie  

AVANT D'INSTALLER L'UNITÉ  

PRÉCAUTION: Assurez-vous que les raccords de vidange du bain sont étanches.        

des fuites.

Ces produits doivent être installés par un plombier entièrement assuré et autorisé seulement.
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      de la baignoire.
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EXIGENCES ÉLECTRIQUES

R

WOODBRIDGE BAIN TOURBILLON ET BAIGNOIRE PNEUMATIQUE

BAIN DE MASSAGE À AIR CHAUFFÉ, BAIN TOURBILLON CHAUFFÉ

Réinitialisation

3 

RESET RESET

5-10mm(02po to 0.4po)

RESET

Ventilateur d'air
 Chauffrage 

hydromassage

BJ200+F0041CH

Disjoncteur GFCI 
dédié 120 V 15 A

Hydromassage (110V-120V 60HZ 7.5A)
Chauffrage (110V-120V 60HZ 13.6A)
Ventilateur d'air (110V-120V 60HZ 3A)
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REMARQUES

RENSEIGNEMENTS SUR L'INSTALLATEUR

DATE D'INSTALLATION:

NOM DE L'INSTALLATEUR:

PLOMBIER: ENTREPRENEUR :

LICENSE #:
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GARANTIER

WOODBRIDGE 

Woodbridge garantit que ses produits énumérés ci-dessous sont exempts de défauts de matériaux 
et de fabrication, sous réserve des limitations énoncées dans cette garantie limitée.
•  Baignoire, bain à remous / bulle d’ air Baignoire de massage: 1 Année limitée pour être exempt de défauts de matériaux et de fabrication
•  Toilettes et bidet: 1 an pour être exempt de défauts de matériaux et de fabrication
•  Robinet: 1 an pour être exempt de défauts de matériaux et de fabrication.
•  Meuble-lavabo: 1 an pour être exempt de défauts de matériaux et de fabrication.
•  Meuble-lavabo en granit, marbre et quartz d'ingénierie: 1 an, sans défauts de matériau ni de fabrication.

Précaution: 
NE JAMAIS utiliser de nettoyants contenant des nettoyants abrasifs, de l'ammoniac, de l'eau de Javel, des acides, des cires, de l'alcool, des solvants ou d'
autres produits qui ne sont pas recommandés pour la finition Chrome annulera la garantie.
Les produits Woodbridge doivent être installés par un entrepreneur entièrement assuré et autorisé seulement.  L'installation par une personne autre qu'un 

(1) réparer ou remplacer les pièces ou les produits défectueux au coût 
(2) effectuer un remboursement du prix d'achat initial du produit (valide dans les 30 jours suivant la date d'achat) 
(3) émettre un crédit à appliquer à l'achat d'un nouveau produit. Des frais d'expédition/livraison peuvent s'appliquer et sont à la s

Au cours de cette période de garantie limitée, en cas de mauvais fonctionnement, et après inspection, il est déterminé qu'un défaut s'est produit pendant l'utili

Cette garantie limitée ne s'applique pas aux marchandises qui ont fait l'objet d'un accident, d'une négligence, d'une installation inappropriée, d'un abus de prod
uit, d'une mauvaise utilisation de produit ou de l'utilisation de nettoyants contenant des abrasifs, de l'alcool ou d'autres solvants organiques, qu'ils soient exécut

Cette garantie limitée exclut toute utilisation industrielle, commerciale et commerciale.  La preuve d'achat (reçu de vente original) de l'acheteur original, la 
description et les photos du défaut, le numéro de modèle ou la description du modèle doivent être fournis à Woodbridge Bath pour toutes les réclamations 

•  Porte de douche: Garantie à vie sur les composants en verre et 1 an limitée sur d’ utres matériels.

•  Armoire à pharmacie, miroir à LED: 1 an pour être exempt de défauts de matériaux et de fabrication.
•  Évier en acier inoxydable: 1 an seulement pour être exempt de défauts de matériau et de fabrication.
•  Panneau mural de douche à surface solide, base de douche et dessus de lavabo: garantie limitée de 10 ans pour être exempt de défauts matériels

Cette garantie limitée est non transférable et s’ applique uniquement aux produits achetés et installés aux États-Unis.

de garantie et Woodbridge Bath. N'EST PAS responsable des coûts de main-d'œuvre, d'enlèvement ou d'installation.  

és par un entrepreneur, la société de service, ou vous-même, sont exclus de cette garantie.

sation normale, Woodbridge, comme elle l'a choisi, procédera à l'une des options suivantes:

eule discrétion du client.

entrepreneur entièrement assuré et autorisé annulera cette garantie limitée.

E-mail: help@woodbridgebath.com (Préférer par e

Certains États/provinces ne permettent pas de limiter la durée d'une garantie implicite, ou l'exclusion de la limitation des dommages spéciaux, accessoires o
u consécutifs, de sorte que ces limitations et exclusions peuvent ne pas s'appliquer à vous.  Cette garantie vous donne des droits juridiques spécifiques, vou
s pouvez également avoir d'autres droits qui varient d'un État/province à l'État/province.
Pour obtenir la garantie et les pièces de rechange, veuillez envoyer un courriel à help@woodbridgebath.comavec les renseignements sur le reçu original. W

Clause de non-responsabilité
Sauf disposition expresse, il n'y a aucune garantie ou obligation, expresse ou implicite, orale ou légale. Aucun revendeur ou autre personne n'est autoris

Les dommages en transit sont la responsabilité du transporteur. L'utilisateur ou l'installateur DOIT ouvrir la caisse et inspecter l'unité pour voir si elle est 
endommagée lorsqu'elle est livrée. Si des dommages sont découverts, ils doivent être signalés immédiatement au vendeur et au transporteur par écrit, et 
une inspection doit être demandée. Le défaut du transporteur de répondre devrait être signalé au vendeur et au transporteur. Vos réclamations de fret 

Cette garantie ne couvre pas les dommages de surface causés par l'utilisation de produits chimiques qui traversent ou dissolvent la surface ou les dommag
es causés par la chute accidentelle d'objets pointus ou lourds.  Mauvais entretien et utilisation des nettoyants abrasifs et annulera la garantie.

devraient être traitées rapidement par la suite.

é à faire des garanties ou des déclarations concernant ses produits. En aucun cas ne sera tenu responsable de ces garanties ou déclarations.

oodbridge déterminera s'il faut réparer ou remplacer votre produit, effectuer un remboursement ou émettre un crédit.

mail)Téléphone du service clientèle: 562-229-0088

R

WOODBRIDGE 

RESPONSIBILITIÉS DES AUTRES
L'inspection de l'unité avant l'installation incombe à l'installateur ou à l'entrepreneur en construction qui agit au nom de l'utilisateur. Ils doivent s'assurer que l'unité est exempte de 

défauts ou de dommages.  Des avis sont placés sur l'unité et sur le carton d'expédition pour informer l'installateur de cette responsabilité. En cas de problème, l'unité ne doit pas 

être installée. Woodbridge n'est pas responsable des défaillances ou des dommages qui auraient pu être découverts, réparés ou annulés par une inspection et des essais 

appropriés avant l'installation.

Cette garantie limitée ne couvre aucune responsabilité pour les dommages consécutifs ou accessoires, qui sont tous par les présentes expressément renon
cé, ou la prolongation au-delà de la durée de cette garantie limitée de toute garantie limitée implicite, y compris celles de qualité marchande ou de caractère
 commercial aux fins prévues.

15600 Blackburn Ave , 
 Norwalk , CA 90650  USA
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Entretien et le nettoyage

Conserver ces instructions d'installation pour référence future !

Merci d'utiliser les produits de WoodBridge!

IMPORTANT! 
NE PAS UTILISER: Nettoyants abrasifs comme l'acide, l'ammoniac, l'eau de Javel et les solutions simmilar. L'utilisation de ces 

solutions peut causer corrosion, écaillage de finition et/ou ternir la surface.
NE PAS UTILISER: Éponges ou chiffons abrasifs. Ne jamais utiliser d'acier, de laine ou de brosses filaires qui rayeront la surface 

de façon permanente.

•  La plupart des saletés se lavent avec du savon doux et de l'eau chaude. 
•  Pour les endroits difficiles, utiliser du savon à vaisselle liquide ou de l'eau de Javel sans chlore. 
•  Ne pas utiliser de matériau abrasif comme de la laine d'acier ou des tampons à récurer pour nettoyer la surface acrylique. 
•  Toujours tester la solution de nettoyage sur une petite surface avant de l'utiliser sur toute la surface. 
•  Ne pas laisser le nettoyage sur la surface acrylique. 
•  Rincer abondamment à l'eau immédiatement et essuyer avec un chiffon doux. 

•  Utiliser un composé de vernis liquide tel que Gel-gloss cuisine et bain poli (MC) pour garder l'éclat original de la surface acrylique. 

•  Pour les rayures plus profondes, utiliser du papier de verre humide (1500 grains ou plus). Toujours ajouter de l'eau lors du 
    ponçage et poncer légèrement la zone plus grande que la rayure dans un mouvement circulaire pour enlever les rayures. Ré
    péter l'opération jusqu'à ce que la rayure soit enlevée. Utiliser un chiffon doux et une petite quantité de produit de polissage 

•  Les rayures légères peuvent être enlevées avec le composé de polissage pour automobiles. 

    pour restaurer la brillance. Répéter au besoin jusqu'à ce que l'éclat de surface soit rétabli.

Réparation et d'entretien

La baignoire doit être installée et utilisée comme décrit dans ce manuel 
Soyez prudent lorsque vous entrez dans la baignoire ou en sortez.
Ne pas permettre aux enfants ou aux personnes ayant une incapacité d'utiliser la baignoire sans la 
supervision d'un adulte.
Les personnes qui prennent des médicaments ou qui ont des antécédents médicaux indésirables 
doivent consulter un médecin avant d'utiliser la baignoire pour éviter une hyperthermie potentielle et 
une noyade possible.
La température de l'eau à plus de 100 ºF peut causer une hyperthermie et/ou d’ autres problèmes de 
santé. Vérifiez la température de l'eau et ajustez-la pour votre confort personnel.
N'utilisez jamais de baignoire en état d’ ébriété, après avoir pris des repas ou des boissons 
alcoolisées. La consommation de boissons alcoolisées avant ou pendant le bain entraîne de la 
somnolence et peut entraîner une hyperthermie, une perte de conscience ou même la noyade.
Si vous êtes enceinte ou si vous pensez être enceinte, consultez votre médecin avant d'utiliser la baignoire.
N'utilisez jamais de dispositifs électriques tels que sèche-cheveux, lampe, téléphone, télévision, radio 
ou autres à moins de 5 pieds de la baignoire. 
L'entrée dans la baignoire lorsque le véhicule est chargé entraînera des conditions trop glissantes. 
Faire preuve d’ une extrême prudence lors de l'entrée et de la sortie.

RÈGLES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
ATTENTION! SUIVRE TOUJOURS CES PRÉCAUTIONS LORSQUE VOUS UTILISEZ UNE BAIGNOIRE

Avertissement 

Avertissement 

Avertissement

Avertissement

Avertissement

N'hésitez pas à communiquer avec nous si vous avez des questions ou des préoccupations.

Téléphone du service clientèle: 562-229-0088.
 (Lundi au vendredi 9 AM - 5 PM Heure du Pacifique)

Ou E-mail: help@woodbridgebath.com

Avertissement
 

Avertissement
 

Avertissement

Avertissement
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